Japanese database of Latin-character
versions of corporate names
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Non-Latin Company name

In Japan,a company name is stated in non-Latin

language(Japanese KANJI) in the copy of corporate

registration.




Appendix F

(1) Non-Latin Organization Name

Where an EV Applicant’s organization name is not registered with a

OGIS in Latin characters and the Applicant’s foreign character
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Country Specific Procedure

® On Feb. 2008 Country Specific Procedure
for Japan (Appendix F-1) was approved.
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Appendix F (Japan)

Country Specific Procedures

F-1.Japan

In addition to the procedures set out above:
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Appendix F-1 (Japan)

(A) The Hepburn method of Romanization is acceptable for

Japanese Romanizatons.

Otherwise...
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Appendix F-1 (Japan)

(B) The CA MAY verify the Romanized transliteration of Applicant’s
formal legal name with either a QIIS or a Verified Legal Opinion or

a Verified Accountant Letter.

Because, in Japan...







Appendix F-1 (Japan)

(C) The CA MAY use the Financial Services Agency to Verify an
English name. When used, the CA MUST verify that the English

name is recorded in the audited Financial Statements filed with the

Financial Services Agency.

However, it is...

S LK WA ..J o " T - o.‘! b ~ ad mad el sl .’_"\ T -. _.". Nt . 2 ' ; Py p e f
S E P e AT A R e 4 4% - iy | SIS SRt o B _r ] e s Ol R

e




Appendix F-1 (Japan)

(D) When relying on Articles of Incorporation to verify an English
name, the Articles of Incorporation MUST be accompanied either:

by a document, signed with the original Japanese Corporate Stamp,

that proves that the Articles of Incorporation are authentic ....

However, it is...
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Appendix F-1 (Japan)

Romanization

r

(A) The Hepburn method of Romanization is acceptable
(B) OIIS or a Verified Legal Opinion or a Verified Accountant Letter

Financial Services “‘\gvﬂh. )
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English Name w/o DB

Legal Existence «— o821 Organization
= Name
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English Company Name DB

“The database of English company name” is aimed to
register and refer a company’s English name of which
a legal substantiality is verified for EV SSL certificate
authentication.
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English Name with DB
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English Name w/o DB

Legal Existence «— o821 Organization
= Name
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What can DB offer

® One to one correspondence between
verified Legal entity and an English name.

® Easier way to get an English name for every
- Japanese company.
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Any Comments’
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6.1 Purpose of EV Certificates
6.1.1 Primary Purposes

The primary purposes of an EV Certificate are to:

(1) Identify the legal entity that controls a Web site: Provide a
reasonable assurance to the user of an Internet browser that the Web

el ..,.slf,tg-th user is accessing is controlled by a specific legal entity identified
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8.1.1 Subject Organization Information
(1) Organization name

Certificate field:subject:organizationName (OID 2.5.4.10 )
Required/Optional: Required

Contents: This field MUST contain the Subject’s full legal organization
name as listed in the official records of the Incorporating or
Registration Agency in the Subject’s Jurisdiction of Incorporation or

........




8.1.1 Subject Organization Information
(5) Registration Number

Certificate field: Subject:serialNumber (OID: 2.54.5)

Required/Optional: Required

Contents: For Private Organizations, this field MUST contain the
Registration (or similar) Number assigned to the Subject by the
Incorporatmg or Regzstratzon Agency in its Jurzsdzctzon of
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